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The article presents two approaches to creativity: elitist and egalitarian, 
which differ significantly from one another. The first approach treats creativity 
as being inherent to a small number of people, while the second approach treats 
creativity as a feature which is typical for every person’s character. The author 
tries to answer the question: What is happening in practice and whether children 
are really able to reveal their creativity in school? The assessment of creative 
schools and its role in development for children’s' creativity is an interesting fact 
for native education and practice from foreign scientists' point of view. 

Creativity plays an important role in teaching children. More and more 
representatives of education pay attention to creativity of students and their 
participation in the creative processes. In practice, though, it looks completely 
different. The lack of sufficient knowledge of teachers does not contribute to 
the development of creative abilities and cognitive processes in terms of 
creativity, forms and methods that need to be applied while working with 
children. Creative students are demanding, with non-standard solutions and 
ideas. That is why, the success of schools as creative institution depends on the 
close interaction between students and teachers. 

Key words: creativity, creative approach, school, student, development, 
potential. 
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Demina V. The Components of the Bilingual Culture of the Future 

Teacher of a Foreign Language 
Processes are globalization of cultures of different countries, expansion 

of circle of commonunication of future teachers, exchange, emigration of 
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population, scientifically-labour experience with the transmitters of other 
cultures predetermine the necessity of study of foreign languages. Puts these 
changes before scientists new pedagogical tasks that is related to forming of  
culture of commonunication for the future teachers of foreign language. In the 
offered article a concept is exposed bilingualism, bilingual culture of 
commonunication and her feature, semantic descriptions and 
intercommunication are set. The specific of professional preparation of future 
teachers of foreign language consists in the necessity of realization of bilingual 
commonunication, effectiveness of that depends on the level of capture and 
ability to organize language co-operation communicative-language abilities 

Key words: bilingualism, bilingual commonunication, bilingual culture 
of commonunication, culture, future teachers of foreign language, pedagogics.  
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